
BATIDORA DE BRAZO
INDUSTRIAL 750W

LH2398

MANUAL DE INSTRUCCIONES

Gracias por comprar esta batidora de brazo LarryHouse. 
Para garantizar que el producto funcione correctamente, lea las instrucciones antes de usarlo.
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INFORMACIÓN IMPORTANTE
Lea este manual de instrucciones antes de usar este aparato. Preste atención a todas las 
precauciones y avisos. Asegúrese de comprenderlos todos antes de empezar a utilizarlo.

¡ADVERTENCIA!
Este símbolo de advertencia triangular aparece cuando existe riesgo de lesiones persona-
les.

¡PRECAUCIÓN!
Este símbolo de advertencia circular aparece cuando existe riesgo de dañar el aparato.

NOTA: Este símbolo proporciona información complementaria, sugerencias y consejos.

Este aparato eléctrico es solo para uso en interiores.

Deseche este aparato de acuerdo con el procedimiento recomendado.

Este aparato ha sido revisado y cumple con los estándares de las directivas de marcado 
CE.

Este aparato cumple con el Reglamento Marco Europeo CE 1935/2004 que demuestra que 
los productos alimenticios contenidos en un FCM son seguros para el consumo humano.

Este aparato cumple con la Directiva Marco Europea 2002/95/EC, Restricción de Sustan-
cias Peligrosas (RoHS), que regula los materiales peligrosos para productos eléctricos y 
electrónicos.

Esta batidora de inmersión es un aparato de clase II.
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PRECAUCIONES GENERALES

PRECAUCIONES ESPECÍFICAS

·  Este aparato debe ser instalado, puesto en funcionamiento y reparado por un técnico califi-
cado de acuerdo con las regulaciones del país de instalación.
·  Este aparato está diseñado para uso comercial y no debe utilizarse para fines domésticos.
·  Este aparato debe utilizarse únicamente para el fin previsto y para el que fue diseñado. El fa-
bricante y el vendedor no se responsabilizan de ningún daño causado por un uso inadecuado.
·  Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas con capacidades físicas, sen-
soriales o mentales reducidas o con falta de experiencia.
·  No permita que los niños utilicen este aparato bajo ninguna circunstancia.
·  Mantenga este aparato y el cable de alimentación fuera del alcance de los niños.
·  Siempre que encuentre que el cable de alimentación está dañado, reemplácelo por el fabri-
cante, su agente de servicio autorizado o una persona calificada antes de operar este aparato.
·  Conecte el enchufe eléctrico a una toma de corriente principal en una posición accesible, de 
modo que en caso de emergencia o peligro, pueda desconectar el enchufe eléctrico inmedia-
tamente.
·  Evite que la parte eléctrica (cabezal) de este aparato y el enchufe entren en contacto con 
agua u otros líquidos. Si la parte eléctrica (cabezal) cae al agua, desconecte el enchufe inme-
diatamente y no utilice este aparato hasta que un técnico cualificado lo haya revisado a fondo. 
El incumplimiento de esta instrucción puede causar la muerte.
·  No intente abrir la carcasa de este aparato usted mismo.
·  No introduzca ningún objeto en la carcasa de este aparato.
·  No toque el enchufe con las manos mojadas o húmedas.
·  No intente reparar este aparato usted mismo. Podría sufrir una descarga eléctrica.
·  En caso de mal funcionamiento, la reparación deberá ser realizada por personal cualificado.
·  No utilice este aparato si está dañado o averiado. Desconecte el enchufe de la red eléctrica 
y llame al servicio posventa para su reparación.
·  No sumerja la parte de alimentación (el cabezal de la máquina) de este aparato en agua ni 
en ningún líquido.
·  Revise el enchufe y el cable de alimentación regularmente. Si están dañados, reemplácelos 
por personal cualificado.
·  No permita que el cable de alimentación toque objetos afilados o calientes, ni lo acerque al 
fuego. Para desconectar el enchufe de la toma de corriente, tire siempre del enchufe, pero no 
del cable.
·  Asegúrese de colocar el cable de alimentación en una posición segura para evitar tropiezos.
·  Por favor, vigile este aparato cuando esté en funcionamiento.
·  ¡Precaución! Siempre que el enchufe esté en la toma de corriente, este aparato eléctrico 
estará conectado a la red eléctrica.
·  Apague este aparato antes de desenchufarlo de la toma de corriente.
·  No transporte este aparato por el cable de alimentación.
·  No utilice ningún dispositivo que no se suministre junto con el aparato.
·  Conecte este aparato únicamente a una fuente de alimentación eléctrica con el voltaje y la 
frecuencia indicados en la etiqueta del producto.
·  Retire cualquier revestimiento de plástico y limpie este aparato antes de usarlo.
·  Desconecte la alimentación si no va a utilizarlo y antes de realizar tareas de servicio, mante-

nimiento o limpieza.

·  Este aparato está diseñado para mezclar ingredientes o hacer puré de alimentos en el reci-
piente en el que se están preparando. Si se utiliza para otro propósito, puede provocar daños 
en este aparato o incluso resultar perjudicial para el usuario.
·  Este aparato debe ser operado por chefs profesionales o usuarios capacitados.
·  Evite el contacto con piezas móviles mientras utiliza el aparato.
·  PRECAUCIÓN: Las cuchillas son muy afiladas, se debe manipular con mucho cuidado.
·  Nunca retire piezas ni limpie el aparato a menos que esté desenchufado de la toma de co-
rriente.
·  No coloque las manos ni los utensilios cerca de las cuchillas del aparato. Hacerlo podría 
causar lesiones personales graves o dañar el aparato.



4Pág.

·  Al mezclar líquidos calientes (a más de 100 °F), asegúrese de que las cuchillas estén completamente 
sumergidas antes de encender el aparato para evitar salpicaduras.

DESCRIPCIONES DE LAS PIEZAS

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Nº PARTES

1 Cuerpo de la máquina

2 Juntas

3 Protección contra sobrecargas

4 Botón de encendido/apagado

5 Botón de protección

6 Botón de bloqueo

7 Velocidad

8 Varillas

9 Eje de acero inoxidable de 530 mm

10 Eje de acero inoxidable de 450 mm

11 Eje de acero inoxidable de 377 mm

12 Batidor de huevos de acero inoxidable

Medidas 105 x 100 x 740mm

Peso 3.1kg

Longitud varilla 377mm

Voltaje 120 VCA / 208 VCA / 230 VCA / 240 VCA, 50/60 Hz

Potencia 750 W (potencia nominal), 1000 W (máx.)

Velocidad 3000 - 12000 rpm
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MONTAJE

PROCEDIMIENTOS OPERATIVOS

LIMPIEZA

·  Saque el aparato de la caja y retire todo el embalaje.
·  Limpie el aparato.
·  Alinee e inserte la varilla o el batidor de huevos en la unión del cuerpo de la máquina.
·  Atornille el eje de acero inoxidable o el batidor de huevos para fijarlo firmemente al cuerpo de la máquina.
·  Asegúrese de que la conexión esté firme antes de encender el aparato.

·  Conecte el aparato a una toma de corriente que cumpla con las especificaciones técnicas. Compruebe el 
cable y el enchufe antes de utilizarlo.
·  Coloque el mango de acero inoxidable o el batidor de huevos en el recipiente que contiene los ingredien-
tes. Asegúrese de no sumergir más de 3/4 del mango de acero inoxidable o del batidor de huevos en los 
ingredientes. Esto podría dañar el cabezal de la máquina y anular la garantía.

Las cuchillas de la batidora, el eje de acero inoxidable o el batidor de huevos deben limpiarse después de 
cada uso para evitar la acumulación de residuos alrededor del conjunto de cuchillas para fines de sanea-
miento.

·  Desconecte el enchufe de la red eléctrica antes de limpiar este aparato.
·  No utilice chorro de agua ni limpiadores a vapor.
·  Nunca sumerja la parte de alimentación (cabezal de la máquina) del aparato en agua.
·  Retire el eje de acero inoxidable o el batidor de huevos de la parte eléctrica (cabezal de la máquina) y 
enjuague el eje de acero inoxidable o el batidor de huevos con agua corriente.
·  Frote el eje de acero inoxidable o el batidor de huevos con agua tibia y jabón para una limpieza profunda. 
Puede usar detergente o desinfectante, pero asegúrese de eliminarlos completamente con agua después.
·  Deje el eje de acero inoxidable o el batidor de huevos al aire para que se sequen.
·  Nunca sumerja el cabezal de la máquina en agua para limpiarlo. Envuelva la superficie del cabezal con un 
paño o esponja ligeramente húmedos. No utilice detergentes demasiado alcalinos.
·  No utilice materiales abrasivos. Seque con una toalla suave.
·  Es de vital importancia limpiar completamente el aparato entre cada uso.

·  El aparato tiene 3 botones. Pulse primero el botón de protección [5] y, 
a continuación, pulse el botón de encendido/apagado [4] sin soltarlo. El 
aparato debería empezar a girar.
·  Presione el botón de bloqueo [6], luego puede bloquear el funciona-
miento y hacer que el aparato continúe girando incluso si suelta el botón 
de protección [5] y el botón de encendido/apagado [4].
·  Cuando el aparato esté en funcionamiento, puede ajustar la velocidad 
girando el controlador de velocidad [7]. Gire el controlador de velocidad 
en el sentido de las agujas del reloj para aumentar la velocidad; gírelo en 
el sentido contrario a las agujas del reloj para reducirla.
·  Se recomienda comenzar a baja velocidad al utilizar el batidor.
·  Las cuchillas son muy afiladas. NUNCA las toque mientras el aparato 
esté en funcionamiento o en movimiento.
·  Para detener el funcionamiento, presione el botón ON/OFF [4] y suélte-
lo.
·  Retire el aparato del recipiente de alimentos solo después de que se 
haya detenido por completo.
·  Para evitar derrames, apague el aparato antes de levantarlo del reci-
piente de alimentos.
·  Recuerde desenchufar el aparato después de terminar de licuar.
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

SERVICIO Y GARANTÍA

·  Si el aparato no se enciende, suelte el botón de encendido y apagado y desenchúfelo. Compruebe la 
alimentación y reinicie el aparato.
·  Si el aparato se sobrecalienta, suelte el botón de encendido y apagado y desenchúfelo. Espere unos mi-
nutos hasta que la temperatura del motor baje y se restablezca el seguro térmico. A continuación, reinicie el 
aparato.
·  Si no puede localizar el problema, llame al servicio posventa.

Todo servicio y mantenimiento debe ser realizado por nuestros agentes o personal de servicio 
recomendado.
·  La garantía no cubre:
- Daños accidentales, mal uso o uso no conforme con las instrucciones del proveedor.
- Daños debidos a una instalación incorrecta, modificaciones, trabajos de mantenimiento no autorizados o 
daños debidos a la acumulación de cal, etc.

NOTA
Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con capaci-
dades físicas o sensoriales reducidas, o falta de experiencia y conocimiento, a menos que 
sean supervisados o instruidos acerca del uso del aparato por una persona responsable de 
su seguridad, los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no juegan con el 
aparato.

“ELIMINACION DE RESIDUOS DE EQUIPOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS 
POR PARTE DE USUARIOS PARTICULARES EN LA UNIÓN EUROPEA”
Este símbolo en el producto o en su envase indica que no debe eliminarse junto con 

los desperdicios generales de casa. Es responsabilidad del usuario eliminar los residuos 
de este tipo, depositándolos en un “punto limpio” para el reciclado de residuos eléctricos y 
electrónicos. La recogida y el reciclado selectivos de los residuos de aparatos eléctricos en 
el momento de su eliminación contribuirán a conservar los recursos naturales y a garantizar 
el reciclado de estos residuos de forma que se proteja el medio ambiente y la salud. Para 
obtener más información sobre los puntos de recogida de residuos eléctricos y electrónicos 
para reciclado, póngase en contacto con su ayuntamiento, con el servicio de eliminación de 
residuos domésticos o con el establecimiento en el que adquirió el producto.

Importado por: Maquiten, S.A.
Polígono Industrial de Güimar Sector 3 Manzana XV Nave 8
38509 Güimar
Santa Cruz de Tenerife
Tel: 922539251
Email: web@mibricolaje.com
Made in China
Fabricado por: ASI CO., LTD


